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Heated Humidifier User Manual V3.1

The model of the Heated Humidifier is BMC-50. The Heated Humidifier is designed only for use

with specific Ece Respirox® CPAP / Auto CPAP or BPAP devices. Do not use with any other
devices.

The humidifier moistens the air delivered by the Ece Respirox® CPAP / BPAP devices.

The Heated Humidifier is only used for single patient and must not be re-used on another
person. This Is to avoid the risk of cross-infection.

The Heated Humidifier is not intended for use with a patient whose upper airways have been
bypassed.

Table of Contents
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Intended Use

Heated Humidifier is designed for specific ECE CPAP / Auto CPAP or BPAP devices and is used to
increase the outlet air humidity. These devices are intended to deliver positive pressure for the
treatment of adult Obstructive Sleep Apnea (OSA) only, either in the hospital or at home.

Contraindications

1. When Heated Humidifier is used along with the Respirox® CPAP / Auto CPAP System, the
contraindications are as follows:

Studies have shown that the following pre-existing conditions may contraindicate the use of
positive airway pressure therapy for some patients:

« Bullous Lung Disease

* Bypassed Upper Airway

* Pneumothorax

» Pathologically Low Blood Pressure

« Pneumocephalus has been reported in a patient using nasal Continuous Positive Airway
Pressure. Caution should be used when prescribing CPAP for susceptible patients such as those
with: cerebral spinal fluid leaks, abnormalities of the cribriform plate, prior history of head
trauma, and / or pneumocephalus.

(Chest 1989; 96:1425-1426)

» The use of positive airway pressure therapy may be temporarily contraindicated if you exhibit
signs of a sinus or middle ear infection.

Contact your health care professional if you have any questions concerning your therapy.

2. When Meated Humidifier Is used along with the Respirox® BPAP System, the
contraindications are as follows:

The BPAP should not be used if you have an insufficient respiratory drive to endure brief
interruptions in non-invasive ventllation therapy. The BPAP is not 2 life support ventilator and
may stop operating with power fallure or in the unlikely event of certain fault conditions.

If you have any of the following conditions, tell your doctor before using the BPAP:
» acute sinusitis or otitis media.

» conditions predisposing to a risk of aspiration of gastric contents.

» epistaxis causing a risk of pulmonary aspiration.

» hypotension or significant intravascular volume depletion.

» Inability to maintain a patent alrway or adequately clear secretions.

s pneumothorax or pneumomediastinum.

« recent cranial trauma or surgery.
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Warnings & Cautions

IMPORTANT!

* Read all instructions before using the humidifier.

« Use only with Ece Respirox® devices whose instructions specify the use of this humidifier.
* Please use the mask which meets 1SO 17510:2015.

CAUTIONS!

» Indicates the possibility of damage to the device.

» US federal law restricts this device to sale by or on the order of a physician.

« If fluids are spilled onto the humidifier platform, unplug the power cord from the AC wall
outlet and allow the humidifier platform to drain and dry before using.

» Take precautions to protect furniture from water damage.

WARNINGS!

« Indicates the possibility for injury to the user or the operator.

 Use the humidifier only for Its intended use as described in this manual.

» Use only accessories recommended by Ece.

« Never operate the humidifier if any of the parts are damaged, if it Is not working properly, or
if the humidifier has been dropped or mishandled. Do not use the humidifier if the water
chamber is leaking or damaged in any way. Have any damaged parts replaced before
continuing use.

« Never touch the heater plate unless the humidifier is unplugged and the plate has cooled
down.

« This equipment is not suitable for use in the presence of a flammable anesthetic mixture with
air or with oxygen or nitrous oxide.

« Periodically inspect the power cord for signs of wear or damage. Replace if necessary.

+ Do not operate the device in direct sunlight or near a heating appliance because these
conditions can increase the temperature of the air coming out of the device.

» When humidifier is used outside the specified ambient temperature range or humidity range,
the performance of humidifier will be compromised.

» Do not bring the device or accessories into a Magnetic Resonance (MR) environment as it may
cause unacceptable risk to the patient or damage to the device or MR medical devices. The
device and accessories have not been evaluated for safety in an MR environment.

» Do not use the device or accessories in an environment with electromagnetic equipment such
as CT scanners, Diathermy, RFID and electromagnetic security systems (metal detectors) as it
may cause unacceptable risk to the patient or damage to the device. Some electromagnetic
sources may not be apparent, if you notice any unexplained changes in the performance of this
device, if it is making unusual or harsh sounds, disconnect the power cord and discontinue use.
Contact your home care provider.
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Symbols

Follow Instructions for Use

Type BF Applied Part (mask)

Class II (Double Insulated)

DC Power
2 12.5 mm Diameter, Drip-Proof, Vertical
Serial Number of the Product

Manufacturer

TEE | DR

Authorized Representative in the European Community

(@
m
£

European CE Declaration of Conformity
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Features

Outlet Port Indicator Light

Fill Line
Water Chamber

Fill Line: This indicates the maximum water level for safe operation.
Outiet Port: Connect the flexible tubing (coaxial 22 mm) here.

Water Chamber: The removable water chamber holds the water for humidification. It has a
silica gel cover to outflow the water in cleaning.

Heater Plate; Warms the water in the water chamber.
Indicator Light: When lit, this indicates that the heater plate has been turned on.

g
Air Inlet with Rubber Connector
Power Connector

Sensor: Do not block this sensor. The humidifier will not operate unless it can detect that the
Respirox® device is connected correctly.

Alr Infet with Rubber Connector: Connect to the outlet port on the Respirox® device.
Power Connector: Plug this connector into the power outlet on the Ece Respirox® device.

Set Up

1. Connect the humidifier to the Respirox® device. Make sure they are connected completely.

2. Place the Respirox® device and humidifier on a firm, flat surface at a level lower than your
sleeping position.
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CAUTIONS!

* Do not tum the humidifier on without the water chamber Installed.

» Do not touch the metal parts of the water chamber during device operation, otherwise it may
cause burns.

« Take precautions to protect fumiture from water damage.

Daily Use

1. Fill the chamber to the fill line with water (approx. 350 ml) from the outlet port. Distilled
water is recommended. Do not overfill the water chamber.

CAUTION!
» Always remove the chamber from the humidifier before filling with water.

2. Press down the spring loaded heater plate with the water chamber and slide the chamber
into place. Make sure the rubber connector on the inlet port fits securely over the Respirox®
device's air outlet.

3. Connect the flexible tubing to the outiet port on the water chamber.

CAUTION!
* Avoid moving or tilting the humidifier when the water chamber has water in it.

4, When the Respirox® device begins blowing, the humidifier will work automatically. The
yellow indicator light on the humidifier will turn on. Press the humidifier button i canturn off
or restart the humidifier.

5. The ideal humidity setting depends on room temperature and humidity. Initially, a setting of
3 is recommended. You can adjust this setting at any time. Please adjust the humidifier setting
according to the CPAP User Manual.

IMPORTANT!
* When the air flow is tumed off, the humidifier will automatically shut off.

Cleaning

The water chamber should be cleaned daily or after each use.

WARNING!

* Emptying and cleaning the water chamber daily will help to prevent mold and bacteria
growth.

WARNING!

 Allow the water in the chamber to cool down to room temperature before removing it from
the humidifier.

WARNING!

« To avoid electrical shock, disconnect the power cord of Respirox® device before cleaning the
humidifier. DO NOT immerse the humidifier into any fluids.

Water Chamber

1. Turn the Respirox® device off and allow approximately 15 minutes for the heater plate and
water to cool.

2. Disconnect the tubing from the water chamber. Press down on the water chamber and slide
it out of the humidifier platform.

3. Open the silica gel cover of water chamber and discard any remaining water. Fill a solution of
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warm water and a mild dishwashing detergent into the chamber, cover the silica gel cover, rock
the chamber a few minutes, and then outflow the solution. Rinse the chamber several imes
with clean water and allow to air dry.

4. Fill the water chamber and close the silica gel cover. Inspect the water chamber for any leak
or damage. Replace the water chamber if any damage is present.

Humid/ifier Platform
1. Clean the humidifier platform by wiping with a damp cloth. Allow to air dry.

2. Inspect the humidifier platform for any damage and replace if necessary.

Silicone Tubing of Humidifier
Clean the Silicone Tubing by wiping with an alcohol cotton stick. Allow to air dry.

Disinfection
Generally speaking, if you have strictly followed the above cleaning instructions, you do not

have to disinfect the humidifier. If the device is contaminated or used in dinical trials, you may
purchase disinfectants from a phammacist to disinfect the water chamber.

Disinfection of Humnidifler Water Chamber

Prior to disinfection, clean the water chamber according to Section “Cleaning”. The disinfection
methods are as follows:

(1) Heat disinfection: Disinfect the water chamber by immersing it in tap water at 75°C + 2°C
for 30 minutes.

(2) Use mild disinfectants.

CAUTIONS!

« Disinfectants tend to damage materials and reduce the life of components. Try to select the
appropriate disinfectant, and follow the disinfectant manufacturer's instructions and
recommendations.

» After disinfection, check the disinfected component for any signs of damage. Replace any
damaged component immediately.

WARNINGS!

« After disinfection, rinse any disinfected component in clean water thoroughly, especially
components in close contact with the patient such as the mask, headgear, and tube, so as to
prevent disinfectant residuals from damaging the skin or respiratory tract or causing allergies.
« The device shall not be serviced or maintained while in use with a patient.

« Sterilization of this device and its components other than recommended is not permitted.

Service

The humidifier does not require routine servicing.

If the humidifier malfunctions, contact your home care provider immediately. Never attempt to
open the humidifier’s enclosure. If necessary, contact your local authorized dealer or ECE TIBBI
CIHAZLAR VE MEDIKAL SAN.TIC. A.S, for technical support and documents.
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Specifications

Sizre

Dimensions: 120 mm x 194 mm x 112 mm
Weight: 0.8 kg

Water Capacity: 350 ml at recommended water level

Product Use, Transport and Storage

Operation Transport and Storage
Temperature: 5°C to 35°C -20°C to 55°C
Humidity: < 80% Non-condensing < 93% Non-condensing
Atmospheric Pressure: 700 to 1060 hPa 500 to 1060 hPa
Power Requirements

24V DC 1.0 A max

Type of Protection Against Electric Shock
Class II Equipment

Degree of Protection Against Electric Shock
Type BF Applied Part

Degree of Protection Against Ingress of Water
IP21 - 2 12.5 mm Diameter, Drip-Proof, Vertical

Heater Settings
1t0 5 (104°F to 149°F / 40°C to 65°C)

Maximurm Operating Pressure
40 hPa

Pressure Drop with Humidifier
< 0.5 hPa at 60 LPM flow

Maximum Delivered Gas Temperature
< 40°C

Humidity Range
10 to 45 mg HO/L

Disposal

When necessary, dispose of the device and accessories in accordance with local regulations.

Traveling with the System

Packing the System
When traveling, the optional CPAP carrying case is for carry-on luggage only. The carrying case
will not protect the humidifier if it is put through checked baggage.

Security Stations

For ease at security stations, there is a note on the bottom of the humidifier stating that it is
medical equipment. It may be helpful to bring this manual along with you for security
personnel.
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EMC Requirements

Guldance and manufacturer’s declaration - electromagnetic emissions

The device is intended for use in the electromagnetic environment specified below. The user
of the device should ensure that it is used in such an environment.

Electromagnetic Environment -

IEC 61000-3-3

Emissions Test Compliance Guidance
The device uses RF energy only for its
RF emissions internal function. Therefore its RF
CISPR Group 1 emissions are very low and are not likely
SPR11 to cause any interference in nearby
electronic equipment
RF emissi
issions Class B
CISPR 11 The device is suitable for use in all
. . establishments  including  domestic
:llsacrrgcl)gg:o?;jlzssnons Class A establishments and those directly
connected to the public low-voltage
Voltage fluctuations power supply network .that supplies
/ flicker emissions Complies buildings used for domestic purposes
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Guldance and manufacturer’s declaration - electromagnetic immunity

The device is intended for use in the electromagnetic environment specified below. The user
of the device should make sure that it is used in such an environment.

IEC 60601 | Compliance Electromagnetic
Immunity Test Test Level Level Environment - Guidance
. Floor shouid be wood, concrete
5::5:;52%50) +8 kV contact +8 kV contact or ceramic tile. If floors are
9 covered with synthetic material,
+15 kV air +15 kV air the relative humidity should be
1EC 610004-2 at least 30%
E:rﬁtsrig::: / bufrasstt +2 kV for +2 kV for Mains power quality should be
power supply | power supply | that of a typical commercial or
IEC 61000-4-4 lines lines hospital environment
Surge £1 KV +1kV Mains power quality should be
line (s) to line (s) | line (s) to line (s) | that of a typical commercial or
IEC 61000-4-5 hospital environment
0% Ur, 0.5 cycle | 0% Uy 0.5 cycle
At 0°, 45°, 90°, | At 0°, 45°, 90°,
Voltage dips 135°, 180°, 135°, 180°, Mains power quality should be
sho ng PS: 225°,270°and | 225°, 270° and | that of a typical commercial or
interruptions 315° 315° hospital environment. If the
and P voltage user of the device requires
variations g n 0% Ur, 1 cycle 0% Ur; 1 cycle continued operation during
wer  suppl power mains interruptions, it is
P tines TP | 70% Uy 25/30 | 70% Uy 25/ 30 | recommended that the device
P cycle cycle be powered from an
o o . :
IEC 61000411 At 0 AtQ :nt;gttférrtylptlble power supply or
0% Ur; 250 / 0% Ur, 250/
300 cycle 300 cycle
Power frequency Power frequency magnetic
(50 / 60 Hz) fields should be at levels
magnetic field 30 A/m 30 A/m characteristic of a typical
location in a typical commercial
IEC 61000-4-8 or hospital environment

Note: Uris the a.c. mains voltage prior to application of the test level.
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Guidance and manufacturer's declaration - electromagnetic Immunity

The device is Intended for use in the electromagnetic environment specified below. The user
of the device should make sure that it is used in such an environment.

Immunity IEC 60601 | Compliance Electromagnetic Environment -

Test Test Level Level Guidance
Portable and mobile RF
communications equipment should
be used no closer to any part of the
device, including cables, than the
recommended separation distance
calculated from the equation
applicable to the frequency of the
transmitter.

3V Recommended separation

3v distance

0.15 MHz ~ 0.15 MHz ~

80 MHz 80 MHz d=117p

Conducted RF gn\:a't':au.leh:agad 6VinISMand | d=035/p 80 MHz to 800 MHz
IEC bands amateur radio d=0 70\/— 800 MHz to 2.5 GHz
61000-4-6 between bands between | ¢ =V "“VP

0.15 MHz and 0.15 MHz and Where P is the maximum output

Bb MHz 80 MHz power rating of the transmitter in

Radiated RF watts (W) according to the
IEC transmitter manufacturer and ¢ is
61000-4-3 10 V/m 10 V/m the recommended  separation

80 MHz to 2.7 80 MHz to 2.7 distance in meters (m).

GHz ' GHz Field strengths from fixed RF
transmitter, as determined by an
electromagnetic site survey, ? should
be less than the compliance level in
each frequency range. °
Interference may oocur in the
vicinity of equipment marked with
the following symbol:

()

Note 1: At 80 MHz and 800 MHz, the higher frequency range applied.

Note 2: These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic propagation is
affected by absorption and reflection from structures, objects and people.

2 Field strengths from fixed transmitters, such as base stations for radio (cellular / cordless)
telephones and land mobile radios, amateur radio, AM and FM radio broadcast and TV
broadcast cannot be predicted theoretically with accuracy. To assess the electromagnetic
environment due to fixed RF transmitters, an electromagnetic site survey should be
considered. If the measured field strength in the location in which the device is used
exceeds the applicable RF compliance level above, the device should be observed to verify
normal operation. If abnormal performance is observed, additional measures may be
necessary, such as re-orienting or relocating the device.

® Over the frequency range 150 kHz to 80 MHz, the field strengths should be less than 10
V/m.
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Recommended separation distances between portable and moblle RF
communications equipment and the device

The device is intended for use in an electromagnetic environment in which radiated RF
disturbances are controlled. The customer or the user of the device can heip prevent
electromagnetic Interference by maintaining a minimum distance between portable and
mobile RF communications equipment (transmitters) and the device as recommended
below, acoording to the maximum output power of the communications equipment.

Rated 150 kHz ~ 80 MHz | 80 MHz ~ 800 MHz 800 MHz ~ 2.5 GHz
?:t)g:::u:f‘ d=1.17{p d=035p d=070/p
transmitter
W
0.01 0.12 0.04 0.07
0.1 0.37 0.12 0.23
1 1.17 0.35 0.70
10 3.70 111 2.22
100 11.7 3.50 7.00

Note 1: At 80 MHz and 800 MHz, the higher frequency range applied.

Note 2: These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic propagation is
affected by absorption and reflection from structures, objects and people.

For transmitters rated at a maximum output power not listed above, the recommended
separation distance d'in metres (m) can be estimated using the equation applicable to the
frequency of the transmitter, where Pls the maximum output power rating of the transmitter
in watts (W) according to the transmitter manufacturer.
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Recommended separation distances between RF wireless communications
equipment

The device is intended for use in an electromagnetic environment in which radiated RF
disturbances are controlled. The customer or the user of the device can help prevent
electromagnetic interference by maintaining a minimum distance between RF wireless
communications equipment and the device as recommended below, according to the
maximum output power of the communications equipment.

Frequency M:f;' :rm Distance Sll)igl ICompiiance Electromagnetic
MHz w Test Level Level Environment - Guidance
385 18 0.3 27 27 RF wireless communications
450 2 0.3 28 28 equipment should be used no
710 closer to any part of the
745 0.2 0.3 9 9 device, including cables, than
780 the recommended separation
810 distance calculated from the
870 2 0.3 28 28 equation applicable to the
930 frequency of the transmitter.
1720 Recommended
1845 2 0.3 28 28 separation distance
1970 E- L
2450 2 0.3 28 28 av
5240 Where 7 is the maximum
5500 output power rating of the
transmitter in watts (W)
according to the transmitter
manufacturer and d is the
recommended separation
distance in meters (m).
Field strengths from fixed RF
transmitter, as determined
0.2 0.3 9 9 by an electromagnetic site
5785 survey, should be less than
the compliance level in each
frequency range.
Interference may occur in the
vidnity of equipment marked
with the following symbol:
()

Note: These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic propagation is
affected by absorption and reflection from structures, objects and people.

WARNINGS!

« This device should not be used in the vicinity or on the top of other electronic equipment such
as cell phone, transceiver or radio control products. If you have to do so, the device should be
observed to verify normal operation.

» The use of accessories and power cord other than those specified, with the exception of
cables sold by the manufacturer of the equipment or system as replacement parts for internal
components, may result in increased emissions or decreased immunity of the equipment or
system.
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Warranty

ECE TIBBI CIHAZLAR VE MEDIKAL SAN.TIC. A.S warrants that this humidifier shall be free from
defects of workmanship and materials and will perform in accordance with the product
specifications for a period of one (1) year from the date of sale by ECE TIBBI CIHAZLAR VE
MEDIKAL SAN.TIiC. A.S to the dealer. If the product fails to perform in accordance with the
product specifications, ECE TIBBI CIHAZLAR VE MEDIKAL SAN.TIiC. A.S will repair or replace, at
its option, the defective material or part. ECE TIBBI CIHAZLAR VE MEDIKAL SAN.TIC. A.S will
pay customary freight charges from ECE TIBBI CIHAZLAR VE MEDIKAL SAN.TIC. A.S to the
dealer location only. This warranty does not cover damage caused by accident, misuse, abuse,
alteration and other defects not related to material or workmanship.

To exercise your rights under this warranty, contact your local, authorized dealers or:

MANUFACTURER:

BMC Medical Co., Ltd.

Room 110 Tower A Fengyu Building, No. 115 Fucheng Road, Haidian, 100036
Beijing, PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA

Tel: +86-10-51663860

Fax: +86-10-51663880 Ext. 810

EU AUTHORISED REPRESENTATIVE:

Shanghai International Holding Corp. GmbH (Europe)
Eiffestrape 80, 20537 Hamburg, Germany

Tel: 0049-40-2513175

Fax: 0049-40-255726

IMPORTER:

ECE TIBBi CIHAZLAR VE MEDiKAL SAN.TIiC. A.S
Add: Telsiz Mah. Balikli Kazlicesme Yolu

No: 77 / 30 Zeytinburnu / Istanbul

Tel: 0212 679 83 80

Fax: 0212 416 S8 75

Resnirnx(-’"v,,:
Telsiz Mah, Balikli Kazigesme Yolu Yildiz Saran Ankara Cad. No: 102 / 22 Halil Litfd) Ddrdiincii 15
Pasaji No: 77 / 30 Zeytinbumu - ISTANBUL Merkez! Sirked - ISTANBUL
Tel: +90 212 679 83 80 +90 212 416 58 79 Tel: +90 530 306 44 39
Faks: +9021241658 75 Faks: +9021252807 17
eposta  ecemedikal@respirox.com.tr eposta  volkancalman@respirox.com.tr
Sube 2 - MALTEPE Sube 3 - ANKARA
Bagiblyik Mah. Atirk Cad. No: 10 / A-2 Bahgelievier Azerbaycan Cad. No: 26 / C
Maltepe - ISTANBUL Gankaya - ANKARA
Tel: +90 216 421 10 66 Tel: +90 312 223 33 47
Faks:  +90 530 306 44 39 Faks: +90 312 223 33 48
eposta  ecemedikal @respirox,com.tr eposta  ecemedikal@respirox.com.tr
www.ecemedikal.net WWW.Tespirox.com.tr
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Isibcth Nemlendirici Kullamm Kilavuzy V3.1

Isitmali Nemlendirici modeli BMC-50. Istticih Nemlendirici sadece Ece Respirox® CPAP / Auto
CPAP veya BPAP cihazlar ile kullanmak iizere tasarlanmigtr. Uriini dider cihazlar ile
kullanmayiniz.

Bu Uriin Ece Respirox® CPAP / BPAP tarafindan verilen havayi nemlendirir.

Isticth Nemlendiriciyi tek hasta iin kullanmalidir, kontaminasyon riskini nlemek igin bagka bir
kisi Uizerinde tekrar kullaniimamalidir.

Isiticth Nemlendirici (st solunum yollar bypass olmus hasta tarafindan kullamimamalidir.

Icindekiler

KUNBNIM AMNIBCI . .0t tureiieiaersearnenssnassnssassnassssssnessnssnressnsssnsssensrensnssnssassassnansssasssnsssnssse

Uyanilar & Onlemler
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Isiticih Nemlendirici Kullanim Kilavuzu V3.1

Kullanim Amaci

Istticih Nemlendirici belirli Ece CPAP / Auto CPAP veya BPAP cihazlan igin tasarlanmaigtir ve gikis
nemini yiikseltmek igin kullaniir, Bu hastanede ya da evde Yetiskin Obstriktif Uyku Apne
tedavisi igin pozitif basing vermeyi sagjlamak igin kullarulir.

Kontraendikasyonlar

1. Istich Nemlendirici Respirox® CPAP / Auto CPAP sistemi ile kullanidii zaman,
kontrendikasyonlari agagudaki gibidir:

Galismalar asagidaki onceden varolan kosullarin bazi hastalar igin pozitif hava yolu basing
terapisinin kullammi énerilmez.:

* Bllloz Akciger Hastaligi

« Bypass Ust hava yolu

* Pnémotoraks

« Patolojik olarak Disiik Kan Basinct

« Nazal kullanan bir hastada beyin kannciinda hava bulunmasi Stirekli Pozitif Hava yolu Basinci.
Beyin omurilik akiskan sizintisi, kalbur plakalann anormallikler, bag travmasi gegmisi dncesi, ve /
veya beyin kanalaginda hava bulunmasi gibi duyarli hastalar igin CPAP regeteye yazilirken
dikkatli olunmalidir.

(Gogis 1989; 96:1425-1426)

¢ Sinlis veya orta kulak enfeksiyonu belirtisi gdsterirseniz pozitif havayolu basina terapisi
kullammi gegici olarak durdurulabilir.

Terapiniz ile ilgili herhangi bir sorunuz oldudunda doktorunuz ile irtibat kurun.

2. Isiticlh Nemlendirici Respirox® BPAP sistemi ile kullanildii zaman, kontrendikasyonlan
asagndaki gibidir:

Eder spontan solunumunuz yeterli dedilse, noninvazif solunum terapisinde BPAP yeterli
olmayabilir. BPAP bir yagam suni solunum clhazi degildir ve enerji kesintisi veya pek miimkiin
olmayan belirli hata kogullarinda galismay: durdurabilir.

EJer asadidaki kosullardan herhangi birine sahip iseniz, BPAP kullanmadan 6nce doktorunuza
sdyleyiniz:

« ilerlemis siniiziit veya orta kulak iltthabi.

» mide igeriklerinin solunum riskine zemin hazirlayan kogullar.

 burun kanamasi bir akciger solunumu riskine neden olur.

» diisik tansiyon veya belirgin damarigi hacim azalmasi.

« bir patent havayolunu devam ettirememe veya salgilan yeterince temizleyememe.

* pnomotoraks veya pndmomediyastinum.

» s0n beyin iginlamasi travmasi veya ameliyati.
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Uyarilar & Onlemler

ONEMLI!

* Nemlendiriciyi kullanmadan 6nce tiim talimatian okuyun.

« Sadece isbu nemlendiricinin kullanimi belirtilmis bulunan Ece Respirox® cihazlar ile kullanin.
o Liitfen ISO 17510:2015 kargilayan maskeyi kullanin,

DIKKAT!

« Cihazin zarar gérme olasiligini belirtin.

 Yasalar bu cihazin doktor tarafindan satiimasini veya pazarlanmasini kisitlamaktadir.

» Srvilar nemlendirici platformu (zerine dokilurse, AC duvar prizinden giig kablosunu gikann ve
nemlendirici platformunu kullanmadan 6nce suyu bosaltin ve kurumasini bekleyin.

» Mobilyanizin sudan zarar gbrmesini dnleyin.

UYARILAR/!

« Kullanicl veya operasyoncu ugrayabilecek yaralanma olasiligim belirtin.

» Nemlendiriciyi sadece isbu kilavuzda tanimlanmig bulunan kullanim amac igin kulianin.

» Sadece Ece tarafindan dnerilmig aksesuarlar kullanin.

» Cihazin herhangi bir pargasi zarar goriirse, diizglin galimazsa veya dismis veya yanhg islem
yapilmis ise nemlendiriciyi kullanmayin. Su haznesi herhangi bir surette bozulmug veya su
sizmig ise nemlendiriciyi kullanmayin. Tekrar kullanmadan 6nce bozulmug pargalar dedistirin.
« Nemlendiricinin giig kablosu cikanimis ve plaka sofumadan istma plakasina kesinlikle
dokunmayn.

» Cihaz, hava ile oksijen veya azot oksit iceren bir yanici anestezi kangimintn bulundugu
ortamda kullanim igin uygun degildir.

e Giig kablosunun aginmasi veya bozulmasi durumunda periyodik olarak kontrol yapin.
Gerekirse dedistirin.

« Dogrudan giines 15141 altinda veya bir 1sitma cihazi yakininda cihazi calishrmayin, bu kosullar
dhazdan gikan hava sicakligini artirabilir.

» Nemlendirid belirtilen ortam sicakik nem miktan araligi diginda kullanildiginda nemlendirici
diizgiin gahsmayabilir.

« Manyetik Rezonans (MR) ortama MR bbbi cihazlara hasar yada bir risk verebilecek bir cihazi veya
aksesuarlanm getirmeyin. Cihaz ve aksesuarlar MR ortamin giiven!iji icin degerlendiriimemigtir.

e BT tarayialan, Diyatermi, RFID ve elekiromanyetik giivenlik sistemieri gibi elektromanyetik
ekipman ile bir ortamda dhaz veya aksesuarianini kullanmayin (metal dedektdrleri), yoksa chaza
hasar verebilir veya hastaya kabul edilemez bir riske neden olabilir. Baz elektromanyetik kaynaldar,
belirgin olmayabili, bu cihazin performansinda herhangi bir agklanamayan degisikikler fark
ederseniz, siradigi veya sert sesler yapiyorsa, giig kablosunu gkartruz ve kullanmayiniz. Ev balom
sadlayxaniza bagvurunuz.



Isiticth Nemlendirici Kullanim Kilavuzu V3.1

Semboller

Kullanim Talimattanimi Takip Edin

Tip BF Uygulamah parga (maske)

II Sinif (Cifit yalhtimi)
DC Glig

2 12,5 mm Gap, Damla-Proof, Dikey

Uretici

IP21
Uriin Seri Numarasi
(e [=r]

Avrupa Birliginde Yetkili Temsilci

m

Em’ Avrupa CE Uyumluluk Deklerasyonu
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Ozellikler

Dolma hatts: Givenli cahgsma icin gerekli maksimum su seviyesini gdsterir.
Crkis portu: Hortumu buraya badlayin (koaksiyel 22 mm).

Su haznesl: Ckarlabilir su haznesi nemlendirici igin gerekli suyu tutar. Hazne uzerinde
temizleme sirasinda su bogattma igin kullanilabilecek bir kapak bulunmaktadir.

Isrtma plakas:: Su haznesi igindeki suyu isitir.
Gosterge 151di: 15k yanarken, 1sitma plakasinin agik oldugunu ifade eder.

Sensd

3
V )
b Kauguk konektérlii hava girigi

Gil¢ kablosu

Sensd: Sensori) bloke etmeyin. Respirox® cihazinin dogru bir sekilde baglanmis oldugunu
algilamadik¢a nemlendirici calismaz.

Kauguk konektorill hava girisi: Respirox® cihazi Uzerindeki gikis portuna baglaymn.
Gilg kablosu: Kabloyu Ece Respirox® cihaz: iizerindeki glic pirizine baglayin.

Kurulum

1. Nemlendiriciyi Respirox® cihazina baglayin. Tam olarak baglandigindan emin olun.

2. Respirox® cihaz! ile nemlendiriciyi yatak seviyesinden daha asadida sa§lam ve diizgiin bir
diizeye yerlegtirin.

4/13



Isiticth Nemlendirici Kullanim Kilavuzu V3.1

DIKKAT?

* Su haznesi takiimadan nemlendiriciyi galigtirmayn.

« Cihaz galigirken su haznesinin metal kissmlanna dokunmayin, aksi takdirde yanmalara neden
olabilir.

« Mobilyaninz sudan zarar gdrmesini 8nlemek igin tedbir aliniz.

Ginlik Kullanim

1. Su haznesiyi gikis portu lzerinden dolma hattina kadar su ile doldurun (yaklasik 350 ml).
Kaynatilmig dinlendirilmig su kullamimasi 6nerilmektedir.

DIKKAT?

» Su doldurmadan dnce hazneyi nemlendiriciden ¢ikarin.

2. Yayh isitma plakasina su haznesiyle basin ve hazneyi yerine kaydirnin. Girig portu izerindeki
kauguk baglantinin Respirox® cihazinda bulunan hava gikisina uygun olarak ba§landigindan
emin olun.

3. Hortumu su haznesi {izerindeki ¢tkis portuna baglayin.

DIKKAT?

 Su haznesinde su varken, cihaz bir yerden bir yere tasmayin.

4. Respirox® cihaz sismeye basladigjinda, nemlendirici otomatik olarak caligacaktir, Nemlendirici
Uzerindekl san gbsterge 151G yanacakbr. Nemlendirici butonuna basimasi nemlendiriciyi kapatir
veya tekrardan galistinr.

5. Ideal nem ayan oda sicakli§i ve nemine baglidir. Baglangicta, 3 ayan tavsiye edilir. Istediginiz
zaman bu secenedi ayarlayabilirsiniz. Liitfen nemlendiriclyi CPAP Kullamim Kilavuzuna gére
ayarlayin.

ONEMLI!

» Hava akimi kapal oldugunda nemiendirici otomatik olarak kapanir.

Temizlik

Su haznesl gunlik olarak veya her defa calisbktan sonra temizlenmesi gerekmektedir.

UYARII

* Su haznesinin glnlik olarak bosaltlarak temizlenmesi bakteri olusumunun Snlenmesine
yardimai olur.

UYARI!

* Su haznesini nemlendiriciden gikarmadan once igindeki suyun oda sicakiina dismesini
bekleyin.

UYARI!

« Elektrik carpmalanndan kacinmak igin, nemlendiriciyi temizlemeden énce Respirox® cihazinin
gl kablosunu gikanniz. Nemlendiriciyi herhangi bir sivi igine BATIRMAYIN.

Su Haznesi

1. Istma plakasi ve suyun soumasi icin Respirox® cihazinizi kapatin ve yaklagik 15 dakika
bekleyin.

2. Hortumu su haznesinden gikanin. Su haznesi {izerine basin ve nemlendirici platformundan
kaydirn.

3. Kapadji acarak kalan suyu bosaltin. Sicak su ve bulasik deterjan ¢ozeltisi doldurun, Kapag
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kapatin ve hazneyi bir ka¢ dakika sallayin, sonra gbzeltiyi bosaltin. Hazneyi temiz su ile bir kag
kez durulayin ve kurumasini bekleyin.

4. Su haznesini doldurun ve kapad) kapatin. Haznede herhangi bir sizinti veya hasar oldugunu
kontrol edin. Herhangi bir hasar goriildiginde su haznesini degistirin.

Nemliendiric] Piatformu

1. Nemlendirici platformunu nemli bir bezle silerek temizleyin ve kurumaya birakin.

2. Nemlendirici platformunda herhangi bir zarar olmasina yonelik kontrol yapin ve gerekirse
degistirin.

Nemlendiricinin Hortumu

Alkolld bir pamuk gubukla silerek silikon hortumu temizleyin ve kurumaya birakin.

Dezenfeksiyon

Genel olarak, eder yukarndaki temizleme talimatlanm siki bir sekilde uyguladiysaniz,
nemlendiriciyi dezenfekte etmek zorunda degilsiniz. E§er cihaz kifenmigse veya inik testlerde
kullanildiysa, su bélmesini dezenfekte etmek igin bir ezacidan dezenfektan satin alabilirsiniz.

Nemlendirici Su Béimesinin Dezenfeksiyon

Dezenfeksiyon dncesinde, su bdlmesini Bdlim "Temizlik” 'ne gbre temizleyin. Dezenfeksiyon
yontemleri agagidaki gibidir:

(1) Isi dezenfeksiyonu: Su bélmesini 75°C + 2°C 'deki musluk suyuna 30 dakika boyunca
daldirarak dezenfekte edin.

(2) Ik dezenfektan kullanin.

Dikkat!

» Dezenfektanlar malzemelere zarar vermekte ve bilegenlerin émirlerini azaltmaktadir. Uygun
dezenfektan segmeye galsin ve dezenfektan iireticisinin tallmat ve dnerilerini uygulayin.

« Dezenfeksiyondan sonra, dezenfekte olan bilesende hasar olup olmadigini kontrol edin.
Hasarl olan herhangi bir bileseni hemen dedgistirin.

Uyarilar!

» Dezenfeksiyondan sonra, dezenfekte olan herhangi bir bileseni 6zellikle de maske, baglk ve
boru gibi hasta ile yakin temasta olanlan, dezenfektan kalintilarinin deri ve solunum yoluna
zarar vermesine veya alerji yapmasina engel olmak igin temiz suda giizeice temizleyin.

« Cihaz hastada kullanilirken servis veya bakim yapiimamalidir.

» Bu dihazin ve bilegenlerinin dnerilenden bagska bir sekilde sterilizasyonuna miisaade edilmez.

Servis
Nemlendirici rutin servis gerektirmez.
Nemlendiricide anza olursa cihazinizi aldi§iniz yere bagvurun.
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Teknik Ozellikler

Boyutu

Boyutu: 120 mm x 194 mm x 112 mm

Adirhk: 0,8 kg

Su Kapasitesi: 350 ml Generilmig su seviyesinde

Kullamm, tagima ve depolama

Gahsma Nakil ve Saldama
Sicaklik: 5°C ~ 35°C -20°C ~ 55°C
Nem: < %80 yogunlagmamig < %93 yodunlagmamig
Atmosfer Basinci: 700 ~ 1060 hPa 500 ~ 1060 hPa
Gii¢ Gereksinimi
24V DC 1,0 A maks

Kars: Koruma Elektrik Carpmas: Tip/
Sinif 11 Ekipman

Elektrik Carpmaya Kars: Koruma Derecesi
Tip BF Uygulamal Par¢a

Su sizmalarya Kary: Koruma Dereces/
1P21 - 2 12,5 mm Gap, Damla-Proof, Dikey

Istima Ayan
1den 5 (104°F ~ 149°F/ 40°C ~ 65°C)

Maksimum Calisma Basinc
40 hPa

Basing didsme with Nemlendiricl
< 0,5 hPa at 60 LPM akis

Maksimum Tasinmig Gaz Sicaklr
< 40°C

Nernlik Araligi
10 ten 45 mg HO/L

Imha

Gerekirse, cihaz ve aksesuarlan yerel mevzuatiara gore imha edin.

Seyahat

Sistemin Paketlenmes!
Seyahat ederken, opsiyonel tasima gantasi igine konulabilir.

Gilveniik Istasyonlar

Giivenlik noktalarinda kolaylk saglamak uzere, nemlendiricinin alt kisminda iriinin tibbi
malzeme olduguna iliskin bir not vardir. Givenlik personeli igin bu kilavuzu beraber getirmeniz
yararl olabilir.
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EMC Gereksinimleri

Kilavuz ve imalatcimin beyani - Elektromenyetik emisyonlar

Bu cihazlar agadida belirtilen elektromanyetik ortamda kullamima y&neliktir. Cihazin
kullamaisi, cthazin bu tir bir ortamda kullanimasini saglamahdir.

Korunma testi Uyumluluk Elektromenyetik ortam - kilavuz
Cihaz,RF enerjisini sadece dahill fonksiyonu
I igin kullanmaktadir. Dolaysiyla, RF
;R:;:S'e)rglﬁonlar Grup1 emisyonlan oldukca digiiktiir ve yakinda
bulunan elektronik ekipmanda herhangi bir
girisime neden olmas: olasii§: azdir
Cihaz, ev sistemleri ve mesken olarak
Harmonik emisyoniar sinif A kullanilan binalara gl saglayan diigiik
IEC 61000-3-2 voltajl aja dofrudan bagli olan sistemler
Voltaj dalgalamalar: dahil olmak dzere her tiirlli sistemde
kull d
/ flicker emisyonlar Uyum ulianima uygundur

1EC 61000-3-3
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Klavuz ve iireticinin deklerasyonu - elektromanyetik bagisikhk

Bu cihaz asadida belirlenmis elektromanetik gevrede kullarim igin amaglanmigtir. Bu cihaz
kullamicisi bu tiir bir ortamda kullanildigindan emin olmalidir.

Bagigikhk IEC 60601 Uyumluluk Elektromanyetik cevre -
Testd test seviyesi seviyesi rehberlik
. Zemin ahsap, beton veya seramik
Elektrostatik : .
bosaltim (ESD) | %8 kV temas +8 kV temas ddseme olm:-!ll. Eger zeminler
S5kvhava | HI5KVRE | s oo bagh o &
; planmig ise, bagil hem en
IEC 61000-4-2 az %30 olmalidir
Elektriksel hiz
gegici / %2 kV gug +2 kV gig Sebeke giic kalites tipik ticari
glic kalitesi tipik ticari veya
patiama it;?‘arlk hatlan it;ﬂarlk hatian hastane ortamininki gibi olmaldir
[EC 61000-4-4
Dalgalanma + + T
9 Di}‘e':\a,ns' | Di}‘ekr;/ns' ol Sebeke giig kalitesi tipik ticari veya
IEC 610004-5 | mod ye mod 44 hastane ortamininki gibi olmalidir
%0 Ur, 0,5 %0 Ur, 0,5
gevrim igin cevrim igin
0°, 45°, 90°, 0°, 45°, 90°,
Giig tedarigi 135°, 180°, 135°, 180°,
He 0 1] (-] o
3;'?;]""’"““"3 gfgo 270° ve gfg, 270°ve | cebeke giic kalitesi tipik ticari veya
daldirmalan hastane ortamininki gibi olmalidir.
! o . Glg kesintisi esnasinda cihaz
\I:les?lcl:let:l_ntller ;/eoerltr/nﬂ i;in gr? Uri 1 gevrim kullamiasi galismaya devam etmek
(;esltlilikferi isterse, cihaz bir bataryada veya
%70 Uy 25/ | %70 Uy 25/ 30 | kesintisiz bir gic kaynagindan
IEC 30 gevrim igin gevrim igin enerjilendiriimelidir
61000-4-11 At 0° At 0°
%0 Uy, 250/ %0 Uy, 250/
300 gevrim Igin | 300 gevrim igin
?Slg; /fr:okat:\zs)n Glig frekans: tipik bir ticarl veya
p hastane ortamindaki manyetik
manyetik alani | 30 A/m 30 A/m alanlarinda tipik bir konum igin
IEC 61000-4-8 karakteristik dlizeylerde olmahdir

NOT: Urtest seviyesinin uygulamasi 8ncesi AC sebekes| voltaji dir.

9/13




Isitiah Nemlendirici Kullanim Kilavuzu V3.1

Klavuz ve dreticinin deklerasyonu - elektromanyetik bagisikltk

Bu cihaz agafida belirlenmis elektromanetik gevrede kullanim igin amaglanmistir. Bu cihaz
kullaniaist bu tiir bir ortamda kullaniidigindan emin olmaldir.

Bagisiklik 1EC 60601 Uyumluluk Elektromanyetik ¢evre -
Testl test seviyes! | seviyesl rehberlik
Taginabilir ve mobil RF lletigim
ekipmanlan cihaz herhangi bir
pargasina, kablolar dahil, ileticinin
frekansina uygulanabillir
denklemden hesaplanmis tavsiye
edilen mesafeden daha yakinda
kullanitmamalidir.
Tavsiye olunan ayirma
3V 3V mesafesi
0,15MHz ~ | 0,15MHz ~ d=1171p
80 MHz 80 MHz = ~
Hetimis RF ISMve0,15 | ISMve 0,15 d = 035 80 MHz ~ 800 Mz
5 MHz ve 80MHz | MHz ve 80 MHz | o = 0,70/p 800 MHz ~ 2,5 GHz
IEC 61000-4-6 " X .
arasindal arasindaki ileticl Ureticisine gére 2 watt (W)
amatbr radyo amatdr radyo olarak ileticinin maksimum gikis
Yaplmis RF bantlannda 6 V | bantlannda 6 V Q:JCU ve dr|netre (m)fg?gak tavsiye
IEC 61000-4-3 olunan aynima mesafesidir.
10 V/m 10 V/m Sabitlenmig RF ileticiden saha
80 MHz ~ 80 MHz ~ 2,7 | giicleri, elektromanyetik bir saha
2,7 GHz GHz incelemesi ile kararlastinimig olarak,

2 her bir frekans kapsaminda
uyumluluk seviyesinden diigik
olmaldir. ®

Asagidaki sembol ile isaretlenmig
ekipmanin civarinda etkilesim
olabilir:

()

NOT 1: 80 MHz ve 800 MHz de, daha yiiksek frekans uygulanmistir.

NOT 2: Bu kiavuz tiim durumlarda uygulanmayabilir. Elektromanyetik yaylma yapilardan,
objelerden ve insanlann yansimasindan ve absorpsiyondan etkilenir.

® Sabitlenmis lleticilerden saha giigleri, 6rnegin radyo (hiicresel / kablosuz) telefonlar ve kara
mobil radyolan, amator radyolar, AM ve FM radyo yayini ve TV yayin teorik olarak kesin bir
sekilde dngdrillemeyen. Sabitienmig RF ileticiler nedeniyle elektromanyetik gevreyi
degerlendimmek igin, bir elektromanyetik saha aragtirmas: diisiiniiimelidir. Bu cihaz
kullaniidig yerde eger igiilmus saha glicli yukandaki uygulanabilir RF uyum seviyesini agar
ise, dhaz normal calismasi onaylanmasi igin gézlemlenmelidir. E§er anormal performans
gbzlemlendi ise, ilave Slgimler gereklidir, 6medin cihaz tekrardan oryantasyonu veya tekrar

yerlegtirimesi.

® 150 kHz den 80 MHz ye asn frekans araligi, saha giici 10 V/m den az olmal.
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Taginabllir ve mobll RF iletisim ekipmam ile clhaz arasindaki dnerllen ayirma
mesafes|

Cihaz, yayim yapan RF bozan etkenlerinin kontrol altinda tutuldugu bir elektromanyetik
ortamda kullanimak Gzere tasarlanmustir. Cihazin misterisi veya kullanicisi, iletisim
ekipmaninin azami ¢ikis giiciine bagh olarak taginabilir ve mobil RF iletisim ekipmani (verici)
ve chaz arasinda Onerilen agadidaki minimum mesafeleri saglayarak elektromanyetik
kansmanin engellenmesine yardimci olabilir.

Vericiniq Slglen | 150 kHz ~ 80 MHz | 80 MHz ~ 800 MHz 800 MHz ~ 2,5GHz
azamv'vc'k's' d=111p d =035/p d = 0,70{p
0,01 0,12 0,04 0,07
0,1 0,37 0,12 0,23
1 1,17 0,35 0,70
10 3,70 1,11 2,22
100 11,7 3,50 7,00

NOT 1: 80 MHz ve 800 MHz de, daha ylksek frekans uygulanmigtir,

NOT 2: Bu klavuz tiim durumlarda uygulanmayabilir. Elektromanyetik yayima yapilardan,
objelerden ve insanlarin yansimasindan ve absorpsiyondan etkilenir.

Yukaridaki listede yer almayan bir maksimum gikig glicii dereceli vericiler igin, metre (m)
cinsinden onerilen ayirma mesafesi d vericinin frekansina uygulanan denklem kullanilarak
tahmin edilebilir, Iletici lireticisine gére Pwatt (W) olarak ileticinin maksimum gikis glcii.
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RF kablosuz lletisim ekipmam arasindaki énerilen ayirma mesafesl

Cihaz, yayim yapan RF bozan etkenlerinin kontrol attinda tutuldugu bir elektromanyetik
ortamda kullanimak iizere tasarlanmigbr. Cihazin musgterisi veya kullanicis), iletisim
ekipmaninin azami gikig giiciine bagh olarak taginabilir ve mobil RF iletigim ekipmami (verici)
ve cihaz arasinda onerilen asagidaki minimum mesafeleri saflayarak elektromanyetik
kansmanin engellenmesine yardima olabilir.

. 1IEC
Sikdk ""‘G’u"‘"_‘“"‘ Mesafes| | 60601 | Uyumluluk | Elektromanyetik evre -
MHz W test seviyesi rehberlik
seviyesl|
385 1,8 0,3 27 27 RF kablosuz iletigim
450 2 0,3 28 28 ekipmanlan ahaz herhangi
710 bir pargasina, kablolar dahil,
iletidnin frekansina
;‘;3 o2 o3 i ’ uygulanabilir denidemden
810 hesaplanmig @vsiye edilen
mesafeden daha yakinda
870 2 0.3 28 28 kulfanimamabdr.
330 Tavsiye olunan ayirma
1720 mesafesi
1845 2 0,3 28 28 -5 p
1970 A
2450 2 0,3 28 28 Tletici Gireticisine gdre Pwatt
5240 (W) olarak ileticinin
5500 maksimum qikis giicl ve ¢
metre (m) olarak tavsiye
olunan ayrilma mesafesidir.
Sabitlenmis RF ileticiden
saha gugleri,
elektromanyetik bir saha
incelemesi ile
0,2 0,3 9 9 kararlastirims olarak, her
5785 bir frekans kapsaminda
uyumluluk seviyesinden
diisiik olmakdir.
Asaddaki sembol ile
isaretienmig ekipmanin
dverinda etkilesim olabilir:
()
(o)

NOT: Bu klavuz tiim durumlarda uygulanmayabilir. Elektromanyetik yaylima yapilardan,
objelerden ve insanlarin yansimasindan ve absorpsiyondan etkilenir.

UYARILAR!

 Bu cihaz, cep telefonu, alic-verici radyo veya uzaktan kumanda gibi di§er elektronik cihazlarin
yakininda veya iizerinde kullanilmamalidir. E§er bunu yapmak zorunda iseniz cihazin normal
sekilde caligip galismadigi gézienmelidir.

« I¢ bilesenlerin yedek pargasi olarak ekipman veya sistemin iireticisi tarafindan satilan kablolar
haricinde belirtilenler diginda aksesuar ve gii¢ kablosunun kullanilmasi emisyon arbsina veya
ekipman veya sistemin dayanikihinin azalmasina neden olabilir.
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Garanti

ECE TIBBi CIHAZLAR VE MEDIKAL SAN.TIC. A.S bu nemlendirici {irinGniin iscilik ve malzeme
bakimindan kusursuz oldugunu ve ECE TIBBI CIHAZLAR VE MEDIKAL SAN.TIC. A.S tarafindan
saticiya satildigj) tarih itibariyle bir (1) yil igerisinde irin spesifikasyonlarina uygun galisicagini
garanti eder. Uriin spesifikasyonlarina uygun ¢alismazsa ECE TIBBI CiHAZLAR VE MEDIKAL
SAN.TIC. A.S kusurlu malzeme veya pargalar iizerinde tamir veya degistirme yapar. ECE TIBBI
CIHAZLAR VE MEDIKAL SAN.TIC. A.S sadece ECE TIBBI CIHAZLAR VE MEDIKAL SAN.TIC. A.S
den satel  yerine kadar nakliye lcretini o6der. Bu garanti kaza, yanlg
kullanim,ihmal,tadilat ,malzeme ve isgilik ile iliskisiz diJer kusurlar nedeniyle ortaya ¢ikan
zararlan kapsamaz.
Bu garanti kapsamindaki haklarinizi kullanmak igin yerel yetkili satic ile temasa gegin.

URETLCH:

BMC TIBB1 LTD., STI.

Fengyu Binasi Kule A Oda 110, No. 115 Fucheng Yolu, Haidian, 100036 Pekin, CIN

HALK CUMHURIYETT

Tel: +86-10-51663880

Faks: +86-10-51663880 Dahili 810

AB YETKiLI TEMSiLCESI:

Sangay Uluslararasi Holding Kurumu GmbH (Avrupa)
Eiffestrape 80, 20537 Hamburg, Almanya

Tel: 0049-40-2513175

Faks: 0049-40-255726

ITHALATCL:

ECE T1BBI CIHAZLAR VE MEDIKAL SAN.TIC. A.S
Add: Telsiz Mah. Balikli Kazlicesme Yolu

No: 77 / 30 Zeytinburnu / Istanbul

Tel: 0212 679 83 80

Faks: 0212 416 58 75

®

Merkez / Teknik Servis ~ ZEYTINBURNU Sube 1 - SiRKECi

Teisiz Mah. Baliki Kazligesme Yolu Yikdiz Sarayt Ankara Cad. No: 102 / 22 Halil Liitfd Dordlincil Is
Pasaji No: 77 / 30 Zeytinbumnu — ISTANBUL Merkezi Sirked — ISTANBUL

Tel: +902126798380  +90212 4165879 Tel:  +90 530 306 44 39

Faks: 4902124165875 Faks: +90 212 528 07 17

eposta  ecemedikal@respirox.com.tr eposta  volkancalman@respirox.com.tr
Sube 2 - MALTEPE Sube 3 - ANKARA

Bagibllylk Mah. Ataturk Cad. No: 10/ A-2 Bahgelievier Azerbaycan Cad. No: 26 / C
Maltepe - ISTANBUL Cankaya - ANKARA

Tel: +90 216 421 10 66 Tel: +90 312 223 33 47

Faks:  +90 530 306 44 39 Faks: +90 3122233348

eposta  ecemedikal@respirox,coem.ir eposta  ecemedikal@respirox,com.ir
www.ecemedikal.net WwWw.respirox.com.tr
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